
Tweede acte, eerste toneel 
 
 
Cantiamo 
 
Dulcamara + koor 
Cantiamo Cantiam  Laten we zingen, zing 
cantiamo, facciam brindisi  laten we een toost uitbrengen 
a sposi cosi_amabili.  op dit zo bekoorlijke paar 
Per lor sian lunghi_e stabili  lang en duurzaam mogen 
i giorni del piacer.  hun dagen van geluk zijn 
 
Belcore 
Per me l'amore e il vino  Voor mij zullen de liefde en wijn 
due numi ognor saranno.  Altijd mijn idolen zijn  
Compensan d'ogni affanno  je vergeet al je zorgen 
la donna ed il bicchier,  door een vrouw en een glas wijn 
compensan d'ogni affanno  je vergeet al je zorgen 
la donna_ed il biechier,  door een vrouw en een glas wijn 
compensan d'ogni affanno  je vergeet al je zorgen 
la donna_ed il bie chier. door een vrouw en een glas wijn 
 
Adina 
Ci fosse Nemorino!  Was Nemorino maar hier 
Me la vorrei goder dan had ik leedvermaak 
 
Dulcamara + koor 
Cantiam cantiam cantiam cantiam.  Laten we zingen 
 
Cantiamo, facciam brindisi  laten we zingen en een toost brengen 
a sposi così_amabili.  op dit zo bekoorlijk paar 
Per lor sien lunghi_e stabili  lang en duurzaam mogen 
i giorni del piacer;  hun dagen van geluk zijn 
 
per lor sian lunghi_e stabili  lang en duurzaam mogen 
i giorni del piacer,  hun dagen van geluk zijn 
i giorni, i giorni del piacer;  de dagen, de dagen van geluk; 
 
per lor sian lunghi_e stabili  lang en duurzaam mogen 
i giorni del piacer,  hun dagen van geluk zijn 
i giorni, i giorni del piacer,  de dagen, de dagen van geluk 
del piacer,  van geluk 
i giorni del piacer,  de dagen van geluk 
i giorni del piacer     de dagen van geluk 
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